
DAROVACIA ZMLUVA c. 712020
uzatvoren6 podl'a g 261 ods. 6 Obchodn6ho z6konnika a $ 628 a nasl. Obdianskeho zdkonnika

(d'alej len ,,zmluva")

l.
ZMLUVNE STRANY

: Nadicia U. S. Steel Ko5ice
: Mgr. SlAvka TV R D O N O VA, sprdvca
: Vstupnif aredl U. S. Steel, O44 54 Ko5ice
: Slovenskd sporitel'fia, a. s., pobodka Ko5ice
: 0444980628/0900
: SK64 0900 0000 0004 4498 0628
: 35549891
: 202181 3299

Zapisan! na Ministerstve vn0tra Slovenskej republiky, Reg. nad., reg. 6. 203/Na-20021695
(d'alej aj ako ,,darca")

a

: REEDUKaCTE CENTRUM, Bankov 15, KoSice
: Mgr. Tibor P A L KO, riaditel'
: Hornf Bankov d. 15, 040 31 Ko6ice
: St6tna pokladnica
: SK63 8180 0000 0070 001 1 7825
:00163368
: nie je platcom DPH
.2020762491

0radom v Ko5iciach, 6islo: 2008/00159-5 zo dna 1.9.2008

DARCA
Obchodn6 meno
Zast(penf
Sfdlo
Banka
eislo bankov6ho 0dtu
IBAN
teo
Dte

OBDAROVANf
Obchodn6 meno
Zast0pen6
Sidlo
Banka
IBAN
teo
IE DPH
Dte
Zriadend Krajsklim Sko lskf m

(d'alej aj ako,,obdarovany")

2.

!t.
PREDMET E UECU DAROVANIA

Darca daruje obdarovan6mu finan6n6 prostriedky (d'alej len ,,finan6nyi dar") vo vf5ke
1 500,00 EUR (slovom. jedentisicpdt'sto eur).
Obdarovany sazavdzuje,2e finandnf dar pouZije na ridel vymedzenli v $ 50 ods. 5 z6kona d.

595/2003 Z. z. o dani z prijmov, ktorli je zlrovefi predmetom jeho dinnosti, a to na podporu

vzdelSvania. Finandnf dar bude pouZitf na nSkup Sportovfch potrieb a obledenia pre Ziakov

centra.
Obdarovanf pouZije finan6nf dar na dohodnutii (6el vymedzenyi v $ 50, ods. 5 zAkona e.

595i2003 Z. z. o dani z prijmov najneskOr do 15.12.2020.

ilt.
PODMIENKY DAROVANIA

Obdarovanf je obozndmenli s podmienkami darovania a finandnf dar s vd'akou prijima.
Finan6nli dar bude prevedenf na 0det obdarovan6ho uvedenf v cl. l. tejto zmluvy bezodkladne
po podplsanizmluvy.
Obdarovanf je povinnf preukizat' darcovi pouZitie finan6n6ho daru najnesk6r do 30 dni
odo dfia jeho (pln6ho vynaloienia formou dorudenia k6pii 06tovnich dokladov darcovi
(napr. faktriry a doklad o ich fihrade - vlipis z bankov6ho tidtu a pokladni6n6 doklady).
Ak obdarovanii pouZije v dohodnutej lehote na dohodnutyi ri6el len dasf finandn6ho daru, je
povinnf, do 15 dni od uplynutia lehoty na jeho pouZitie, vrdtif zostdvaj0cu dast'finandn6ho daru
na bankovyi ridet darcu uvedenli v dl. I tejto zmluvy. V opadnom prfpade vznik{ darcovi pr6vo

vy(6tovat' obdarovan6mu zmluvn0 pokutu vo v1iSke 0,05 o/a denne z nevrdtenej dasti finan6n6ho
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5.

daru. Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje obdarovan6ho povinnosti vrdtit nepouZit[ dasf
finandn6ho daru. Zmluvn6 pokuta je splatnd v lehote 30 dnl odo dha dorudenia jej vy(dtovania
obdarovan6mu.
KedZe obdarovanf nie je platitel'om DPH, je povinnlf preukdzaf darcovi pouZitie finan6n6ho
daru podl'a 61. lll. bodu 5. tejto zmluvy:
- v cendch s DPH, pokial'bude nakupovaf tovary alebo sluZby s DPH.
- v cen6ch bez DPH, pokial' bude nakupovaf tovary alebo sluZby bez DPH.
Pokial' by sa obdarovanf zaregistroval za platitel'a DPH podl'a zAkona e.22212A04 Z. z. o dani
z pridanej hodnoty v znenl neskor5ich predpisov (d'alej iba ,,zAkon o DPH") a obstar6val by
tovary a sluZby z prostriedkov finandn6ho daru u2 ako platitel' DPH, je povinnli preuk6zat
darcovi pouZitie finandn6ho daru podl'a dl. lll. bodu 5. tejto zmluvy v cendch s DPH iba vtedy,
akzflrovei preuk62e, Ze v zmysle z1kona o DP.H mu pouZitim nakfpen6ho tovaru alebo sluZby
nevznikol ndrok na odpoditanie DPH. lnak v tomto prlpade preukazuje pouZitie finandn6ho daru
iba v cendch bez DPH.

M.
bnlSre DoJEDNANTA

Obdarovanf prehlasuje, 2e sa bude vodi darcovi sprdvaf v srilade s dobnimi mravmi a nebude
po5kodzovaf jeho dobr6 meno a oprdvnene z1ujmy.
Obdarovan;i prehlasuje, 2e Ziadnou formou v minulosti a v sfdasnosti nespolupracoval
a nespolupracuje on sdm, ani in6 subjekty s nim majetkovo alebo persondlne prepojen6
s akoukolVek organiz6ciou, in5titrlciou, spoloinostou alebo inlm subjektom podiel'aj[cim sa na
teroristickich a inich neleg6lnych aktivit6ch a 2e taklito subjekt finandne ani inak nepodporoval
a nepodporuje a s0dasne sa zavdzule, Ze tak6 konanie nebude realizovaf ani v bud(cnosti.
Darca md pr6vo vy06tovat obdarovan6mu zmluvn0 pokutu vo v1iSke 30 % z celej hodnoty
finan6n6ho daru a odstripif od zmluvy v prlpade podstatn6ho poru$enia zmluvnfch povinnosti,
pridom za podstatn6 poru5enie zmluvnfch povinnostf sa pova2uje ak:
a) obdarovanf pouZije finandni dar alebo jeho 6asf na inf 0del ako je uveden6 v 61. Il., bod 2.

tejto zmluvy,
b) obdarovanf sa bude vodi darcovi sprivat v rozpore s dobqimi mravmi, po5kodi dobr6 meno

darcu alebo jeho oprdvnen6 z6ujmy,
c) obdarovanf nepredloZidoklady Specifikovan6 v dl. Ill., bod 3. tejto zmluvy
d) obdarovanlf poru5i bod 2. v 6l6nku lV. tejto zmluvy,
e) obdarovanf poru5i zAvdzok(-y) vyplfvajilciz Certifikdtu a dohody.
Zmluvnd pokuta je splatnd v lehote 30 dni odo dfia dorudenia jej vyridtovania obdarovan6mu.
Zaplatenlm zmluvnej pokuty nie je dotknut6 prdvo darcu na ndhradu Skody v plnom rozsahu.
Odstripenie od zmluvy je ridinn6 dfiom dorudenia ozndmenia o odst0pen[ obdarovan6mu.
Obdarovanf je povinnf do 15 dni od ridinnosti odstfipenia vrdtit finandni dar darcovi na
bankovi *6et uvedeni v 61. I tejto zmluvy.

V.
PROTIKORUPENE ZAVAZKY

Obdarovanf vyhlasuje, Ze ani on ani Ziadny z jeho majitel'ov, riaditel'ov, zamestnancov, ani
Ziadna in6 osoba, konajrica vjeho mene, v srivislosti s 0konmi a transakciami zamfS|'anfmi
zmluvou alebo v s0vislosti s akfmikolVek inlimi obchodnymi transakciami zahiitajficimi darcu,
neuskutodnila a neuskuto6n[, nepon0kla a neponrlkne, alebo nesl'ribila a nesl'tibi Ziadnu platbu
alebo inri hodnotn[ vec, priamo alebo nepriamo, (i) Ziadnemu vl6dnemu (radnfkovi; (ii) Ziadnej
politickej strane, funkciondrovi politickej strany alebo kandid6tovi na trad; (iii) tretej strane s
vedomlm alebo s podozrenim, 2e tak6to platba alebo hodnotn6 vec bude v plnom rozsahu
alebo sdasti poskytnutd, ponfknutd alebo prisl'ribend komukolVek z vySSie uvedenyich alebo
(iv) akejkolVek fyzickej alebo pr6vnickej osobe, ak by takdto platba alebo prevod poru5ovali
pr6vo krajiny, v ktorej s0 vykonan6, alebo pr6vo Slovenskej republiky, Eur6pskej [nie alebo
USA. Je rimyslom zmluvnfch str6n, aby Ziadne platby alebo prevody pefiazi alebo cohokolVek
hodnotn6ho neboli vykonan6 s 0myslom alebo efektom verejnej alebo komerdnej korupcie,
akcept6cie alebo tich6ho srihlasu s vydieranim, Uplatku alebo inich nelegAlnych alebo
nedestnfch ndstrojov na zlskanie obchodu. AvSak, tento 6l6nok nezakazuje poskytovanie
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obchodnfch upomienkovifch darov nepatrnej hodnoty, 6i poskytnutie Standardn6ho a

obvykl6ho obchodn6ho pohostenia za podmienky, 2e akfkolVek takiito upomienkovli dar

alebo pohostenie sri leg6lne v 5t6te, v ktorom sri poskytnut6, s( pon0knut6 z legit(mneho
obchodn6ho dOvodu, od6vodnene danfmi okolnostami, a nie sil poskytnut6 so Ziadnym

ne6estnim alebo korup6nlim ciel'om. Pre 06ely zmluvy pojem "vl6dny (radnlk" znamen6

ak6hokolVek dinitel'a alebo zamestnanca (i) akejkolVek miestnej, St5tnej, regionAlnej alebo

ndrodnej vlSdy/sprAvy alebo ak6hokolVek ministerstva/ StStneho alebo spr6vneho org6nu,

agentrjry alebo ich z6stupcu, (ii) spolo6nosti riplne alebo 6iastodne vlastnenej alebo

kontrolovanej vl6dou, atebo StAtnym 6i sprdvnym org6nom, alebo (iii) verejnej medzindrodnej
organizdcie, alebo ak0kol'vek inf osobu ofici6lne konaj0cu pre alebo v mene takejto vl6dy

alebo ministerstva, Stdtneho alebo sprdvneho org6nu, zdstupcu, spolodnosti alebo verejnej
medzindrodnej org anizdcie.

2. Pr6vo implementujfce Dohovor Organiz6cie pre hospoddrsku spolupr6cu a rozvoj o boji s
podpldcanim zahranidnlich verejnfch dinitel'ov v medzin6rodnfch obchodnfch transakciSch
("Dohovor OECD'), vrdtane protikorupdnej legislativy Slovenskej republiky a z6kona USA

o zahrani6nfch korup6nfch praktikdch (d'alej spolu "prlsluSnd protikorupdnS legislatfva"),
zakazqe priame a nepriame podpl6canie a pokus o podpl6canie verejniich 6initel'ov. Obe

zmluvn6 strany sri obozn6men6 s prislu5nou protikorupdnou legislativou, rozumejf jej

as(hlasia sjej dodrZiavanim atiel st1im,2e nepodniknri Ziadne kroky, ktor6 by mohli byt'

poruSenim alebo by mohli zapridinit' poruSenie prisluSnej protikorupdnej legislatlvy alebo

poru6enie priva iniich krajin, ktor6 zakazuie rovnakii typ sprdvania.

vt.
EKONOMICKE SANKCIE

1. Obdarovanf prehlasuje azaruduje,2e, pokial' ide o jeho povinnosti podl'a zmluvy a akejkolVek
inej dohody s darcom, v s0casnej dobe dodrZiava a nad'alej bude dodrZiavaf zAkony, predpisy a

vyliondvacie nariadenia vydan6 a/alebo nariaden6 (i) Slovenskou republikou alebo (ii)

Eur6pskou rlniou a jej orgdnmi alebo (iii) Bezpednostnou Radou Organizicie spojenfch ndrodov
alebo (iv) 0radom pre kontrolu zahraniCnfch aktiv (The Office of Foreign Assets Control

,,OFAC") Ministerstva financi[ USA (pozri: www.treasury.govlresource-
center/spnctions/Pages/default.aspx), ktor6 zakazujl, okrem infch vec[, vstupovanie do

transakcil s a poskytovanie sluZieb urditim cudzlm krajindm, Uzemiam, entit6m a jednotlivcom.

Obdarovanf prehlasuje a zaruduje, Ze ani obdarovanf, ani Ziadna osoba, ktor6 m6 prospech z

obdarovan6ho, nie je (i) osobou uvedenou v zazname zvl65t oznadenfch obdanov a

blokovanich os6b (tzv. Specially Designated Nationals and Blocked Persons), publikovanom

firadom OFAC, alebo v ktoromkolVek inom podobnom zozname vydanom akfmkolVek z vySSie

uvedenlfch reguladnfch orgdnov (,,Osoba zahrnutA do zoznamu") alebo (ii)

ministerstvom/0radom, agent(rou alebo zdstupcom, alebo nie je inak priamo alebo nepriamo

kontrolovanli alebo konaj{ci v mene 2iadnej Osoby zahrnutej do zoznamu alebo vl6dy krajiny
podliehajricej srihrnnim ekonomicklfm sankciAm nariadenym ktonimkolVek z vySiie uvedenifch

reguladnych orgdnov, zahifigic lrdn, Suddn, Kubu, Mjanmarsko, S5?riu a Severn0 K6reu (ka2d6

OJoba zahrnuti do zoznamu a kaldl in6 entita a krajina oplsan6 v 6asti (ii) sa d'alej oznaduje

ako " Blokovand O soba").
2. Obdarovanf d'alej prehlasuje a zarut$e, 2e Ziadny tovar alebo sluZba, ktoni prijima od darcu,

nezahifia, nevyZaduje sfdinnost, netiika sa, ani nesfivisl, vcelku alebo sdasti, so Ziadnou

Blokovanou Osobou alebo jej majetkom alebo jej produktmi.
3. Obdarovanyi tlimto uznAva a s[hlas[, 2e poru5enie akejkolVek podmienky tohto dl6nku

obdarovanfm kedykol'vek podas doby platnosti zmluvy sa bude povaZovat za podstatn6
poru5enie zmluvy.

4. Obdarovanf tVmto s0hlas[, 2e od5kodni, obhiji a uchrdni od ujmy darcu a jeho Statutdrnych

zSstupcov, riaditel'ov/vedricich pracovnlkov a zamestnancov pred a proti akimkolVek a v5etkfm
ndrokom, poZiadavkdm, nShraddm 5k6d, u.idavkom, pokut6m a pendle vzniknutfm v s[vislosti s
akfmkolVek 0dajniim poru5enlm tohto prehl6senia a zAruky obdarovanlim alebo jeho

z6stupcami. Darca m62e odmietnut, pozastavit alebo odrieknut ak0kolVek transakciu pre

Blokovanri Osobu bez pendle alebo platby za odmietnutf, pozastavenf alebo odrieknutif tovar
alebo sluZby, aialebo odst0pif od zmluvy alebo akejkolvek inej dohody s darcom, 0plne alebo
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sdasti, alebo ich ukondif, ak (i) obdarovani alebo jeho z6stupca poru5il vy5Sie uveden6
prehl6senie a zAruku alebo (ii) darca je v dobrej viere presveddenf, 2e obdarovanf alebo jeho
zdstupca md v fmysle poru5if vyS5ie uveden6 prehlesenie azAruku, a obdarovani v odpovedi
na vlfzvu darcu neposkytne bez zbytodn6ho odkladu primeran6 a uspokojiv6 uistenie, 2e kond
plne v s0lade s tfmto 6ldnkom. Obdarovanf uhradi vietky pendle a Skody vzniknut6 ako
d0sledok poruSenia podmienok uvedenfch v tomto dldnku.

v[.
ZAVEREEruE USTNNOVENIA

Zmluva nadob0da platnosf a [dinnosf dfiom podplsania opr6vnenimi zdstupcami zmluvnlich
str6n.
Zmluvu je moZn6 menif a doplfraf len na z6klade dohody obidvoch zmluvnych strdn formou
p[somn6ho dodatku.
Tdto zmluva je vyhotovend v 2 vyhotoveniach, 1 vyhotovenie obdrZ[ darca a 1 obdarovanf.
Zmluvn6 vzfahy touto zmluvou neupraven6 sa riadia ustanoveniami Obchodneho zdkonnika,
Ob6ianskeho zdkonnlka a s0visiacimi prdvnymi predpismi.
Podas doby trvania zmluvy je obdarovanf povinnf ozn5mit darcovi zmeny tiikajfce sa
obchodn6ho mena, sldla alebo miesta p6sobenia, Statutdrnych org6nov, vrdtane spOsobu ich
konania a zastupovania v prdvnych vzfahoch, predmetu dinnosti, zadatie exekudn6ho konania
na majetok obdarovan6ho, zadatie konania podl'a zdkona o konkurze a re5trukturaliz{cii alebo
zadalie obdobn6ho konania podl'a aplikovatel'nych prdvnych predpisov. Obdarovanli je
zdrovefi povinnli poskytovaf darcovi iba ripln6, sprdvne, aktudlne a pravdiv6 osobn6 ftaje
dotknutlfch os6b v zmysle ustanoveni Nariadenia Eur6pskeho parlamentu a Rady (EU)
20161679 o ochrane osobnyich (dajov (GDPR) a ozn6mif mu bez zbylodn6ho odkladu
ak6kol'vek ich zmeny a aktualizdcie.
Obdarovany sa zavdzuje oboznSmif sa s Ozndmenim o sprac0vani osobnich Udajov darcu
(d'alej len ,,Ozn6menie"), ktor6 sa nach{dza na webovej str6nke darcu - 6asf ochrana osobnich
[dajov http://www.usske.sk/sklo-nas/gdpr/ochrana-osobnych-udajov-uvod a obozndmif s jeho
obsahom svojich zamestnancov ako aj ak6kolvek in6 dotknut6 osoby, ktonich osobn6 0daje
poskytne darcovi, a to e5te pred prwm poskytnut[m osobnfch 0dajov dotknutilch osOb
objedndvatel'ovi akoukolVek formou.
Neoddelitel'nou s[6asfou tejto zmluvy je Certifikdt a dohoda.

Kosice ana: ...( !.,. /..r...?. !-4.o
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PP/AK/OO I2

Certifikr{t a dohoda

V sfrvislosti s mojou poZiadavkou o poskytnutie
charitativneho daru, grantu alebo prispevku (d'alej
len '?rispevkf') spolodnostbu U. S. Steel Ko5ice,
s.r.o., alebo ktoroukol'vek jej dcdrskou alebo
sesterskou spolodnosfou, alebo Naddciou U. S.
Steel Ko5ice (d'alej len spolodne "USSK") ja, niZ5ie
podpfsan;y', tymto osveddujem a srihlasim
nasledovne:

t. Niiiie uv6dzanr (a) oficidlny nfaov organizircie
Ziadajircej o Prispevok od spolodnosti USSK
(d'alej len "Organizdcia") a (b) adresu jej
hlavndho sfdla:

Reeduka6n6 centrum
Bankov {5
040 3{ Ko5ice

T6to OrganizScia sa nenach6dza mimo irzemia
Slovenska anevykondva Liadne vyznamn6
transakcie alebo Einnosti mimo rizemia
Slovenska.

Ja som Statutiirnym org6nom alebo riaditelbm
Organiz6cie a som opr6vnenf vyhotovit' tento
Certifik6t a dohodu (d'alej len ,,Certifikdt")
v jej rnene.

Organizricia nie je priamo ani nepriamo
zapojen| do iiadnej teroristickej ditrnosti aani
takirto teroristickri dinnost' nepodporuje. Ani
Organiz6cia, ani Ziadny riradnik alebo riaditel'
Organiziicio alebo jej pridruZenej spolodnosri
nie je evidovaqi viiadnych zoznamoch
teroristov alebo teroristicklfch organizdcii
zostavenlch vl6dou Spojenfch Stftov alebo
ktorfmkollek n6rodnfm alebo
medzinarodnfm orgdnom (d'alej len
,,Zoznamy"), vrdtane, ale nie len (i) zoznamu
osobitne oznadenlich stdtnych prislu5nftov
vedenom na Ministerstye financii USA (the
U.S. Treasury Deparfment's Specially
Designated Nationals List), (ii) zoznam:u
vedenom Str{tnym departmentom USA,
v ktorom sir eyidovani teroristi, ktorlim je
odopret'-i vstup (the U.S. State Department's
Terrorist Exclusion List), (iii) zoznamu
Organizdcie spojeqich n6rodov vedendho

F-PP/AK/oo 12 -04/ 19-03 - As

Priloha d. 3

U. S. Steel Ko5ice, s.r.o.

Certilicate and Aereement

In connection with its request for a charitable gift,
grant or contribution (hereinafter referred to together
as "Contributions") froln U. S. Steel Kosice s.r.o., or
any of its subsidiaries or affiliates, or U. S. Steel
Ko5ice Foundation (hereinafter referred to together as
*USSK"), the undersigned hereby certifies and agrees
as follows:

1. Set forflr below are (a) the official name of the
organization that is requesting a Contribution
from USSK (the "Organization'), and (b) the
address of its principal offices:

)

1-
3.

The Organization is not located outside of
Slovakia and does not conduct any significant
operations or activities outside ofSlovakia.

I am an officer or statutory representative ofthe
Organization and am authorized to execute this
Certificate and Agreement (the "Certificate") on
its behalf.

The Organization does not directly or indirectly
engage in or support any terrorist activity.
Neither the Organization nor any affiliate, nor
any officer or director of the Organization, is
included on any lists of terrorists or terrorist
organizations conrpiled by the United States
govemment or any other national or international
body (the *Lists"), including but not limited to (i)
the U.S. Treasury Deparfment's Specially
Designated Nationals List, (ii) the U.S. State
Department's Terrorist Exclusion List, (iii) the
United Nations List Pursuant to Security Council
Resolution 1390 (2002) and Paragraphs 4(B) of
Resolution 1267 (1999) and 8(C) of Resolution
1333 (2000), and (iv) the European Union List
Implunenting Article 2(3) of Regulation (EC) No
258012A01 on Specific Restrictive measures
Directed Against Certain Persons and Entities
with a View to Combating Terorism.

,,{k'r
./."t
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5.

PPIAKJOOI2

podl'a Rezolircie Bezpelnostnej rady d. 1390

(2002) a dl6nku 4(B) Rezolircie i:.1267 (1999)

a dlinku 8(C) Rezolircie d 1333 (2000) a (iv)
zoznamu Eur6pskej irnie, kto4im sa vykon6va

dlinok 2(3) Smemice (ES) d. 258012041

o Specific\fch restriktivnych opatreniach
zameran;ich proti urdiqfm osob6m a entitilm so

zretelbm na boj protiterorizmu.

4. Organizdeia uzniva a srihlasi, ie akfkoltek
Prispevok zo strany USSK je poskynutf
vyludne za irdelom podpory vzdelivacich
alebo charitativnych cielbv Organizdcie
anie za {rdelom nevhodndho ovplyvflovalria
akejkollek rotej shany, vrftane verejn€ho
dinitel'a alebo akejkofvek inej frzickej
osoby alebo entity. Organiz{cia tfmto
prehlasuje, Le je oboznimend
s ustarroveniami a ridelom americk6ho

Zifl<ona o Protikorupdnj'ch praktikrich
(,,FCPA") v aktudlnom zneui ako aj so

v5etkfmi aplikovatefufmi protikorupdnimi
pr6vnymi predpismi ( . Protikorupdn6
zdkony"). Orgarizircia akaZd! ziai
predstavitelbv, riaditel'ov azamestnancov
budri dodrZiavat' v plnom rozsahu v5etky
aplikovatelhd ProtikorupInd zikony
v srivislosti s akfmkol'vek Prispevkom
poskytnudm USSK vr6tane poZiadavky

zdriat sa poskytovania, ponfikania alebo
sl'ubovania pefiaZnfch prostriedkov alebo
dohokol'vek cenndho , priamo alebo

nepriamo, ktor6 by bolo v rozpore
s Protikorupdnjmi zdkonmi. Ak je
Ziadatel'om fyzickl osoba tak zdrovefi
prehlasuje, Ze nie je verejnfm Einitelbm (
ako je definovanf v FCPA )ani blizkym
pribuznjm verej n6ho dinitelh.

V pripade, Le Organizilcia obdrZi Prispevok od

USSK, pouZije vfnosy z tolrto Prispevku

rn-iludne a len p,re svoje chailtativne alebo
vzdeldvacie riEely a nebude distribuovat' tieto
vfnosy pre akrikol'vek inf osobu. Organizricia
nebude distribuovat' vfnosy zposkymutdho
prfspevku pre irdely ich priameho alebo

nepriameho pouZitia v prospeeh ak6hokoltek
jednotlivca alebo organiz6cie, ktori je zapojen{t

do terorizmu alebo terorizmus podporuje
(vrritane, ale nie len, akdhokol'vek jednotlivca

alebo organizicie, ktor6 je evidovanri
v Zoznarmoch) a Organiz6cia mi zavedend
primeran6 postupy k zabezpeleniu tak6hoto
vfsledku

Priloha d. 3

4. The Organization acknowledges that any

Contribution provided by USSK is being

given solely to support the Organization's
charitable or educational purposes and not to

improperly influence any party, including any

government o{ficial ol any other individual or

entity. The Organization hereby represents

and warrants that it is aware of and familiar
with the provisions and purposes of the U.S'
Foreign Corrupt Practises Act, as amended,

and all other applicable anti-corruption laws

(i4.nti-Coruption Laws"). The Organization,

and each of their officers, directors,
employees, and representatives will comply in
fu1I with all Anti-Comrption Laws in
connection with any Contribution from USSK

, including refraining fi'om giving offering, or
promising any money or any other thing of
value, dtectly or indirectly, in violation of
AntiComrption Laws. If the recipient is an

individual helshe furthsr represents and

warrants that helshe is not a Governmental
Official (as defined under the FCPA) or a

close rclative of a Governmental Offioial.

5. If the Organaation receives a Contribution from
USSK it will use the Proceeds of the

Contribution solely for its charitable or

educational purposes and will not distribute the
proceeds to alry other porson. The Organization
will not distribute the proceeds of the

Contribution to, or use it to benefit, directly or
indirectly, any individual or organization that is

engaged in or supportive of terrorisrn (including
but not limited to any individual or orgafii'ization

included on tbe Lists), and the Organization has

adequate procedures in place to ensure this result.

6. The Organization acknowledges and agrees that

,/k
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6. Organizricia uzndva a sfihlasi s tym, Ze
lryhotovenie a dorudenie tohto Certifikiitu alebo
akejkoltek Ziadosti o poskytnutie prispevku
nevyhnutne neopr6vfiuje Organiz6ciu
k obdrZaniu Prispevku od USKK a Ze USSK
mOZe bud' odmietnuf alebo odopriet'
poskytrrutie takdhoto Prispevku z alclchkoltek
ddvodov na zdklade svojho vfludn6ho
uviiienia. V5etky rozhodnutia, ktord USSK
udini ohl'adne Prispevku sir konedn6.

7. V pripade, Le Organizitcia obdrZi od USSK
Prispevok, ktory md byt' distribuovanf alebo
vyplfcanlf v periodickfch spldtkach,
Arganizilcia sirhlasi s ffm, Le predlaLi USSK
sprflvy o stave v ta(fch tetminoch, ako to bude
USSK vyLadovaf . Tieto sprfvy budri
vykazovat' stav pokroku, ktoqi Organiz6cia
dosiahla pri uskutodriovani svojho projektu
alebo naplfiovanf cielbv, pre ktor6 bol
Prispevok poskytnuqf. Ak USSK na zriklade
svoje qiludnej rivahy stanovi Le (0 pri
realizicii takdhoto projektu alebo napliiovani
takychto cielbv nebol dosiahnuty uspokojiv,i
pokrok, alebo (iD aktivity vykon6van6
Organiziciou s pouZitim finandnj.ch
prostriedkov poskytnuqich spolodnosfou
USSK nie sri v srilade s tym, ako USSK ch6pe
takyto projekt, potom si USSK vyhradzuje
pr6vo ukondit' dal5ie financovanie. tJznixajfic
vyS5ie uveden6, Organizicia srihlasi s qim, ie
neprevezme Ziadne z6v'azky, ani nepodnikne
Ziadne kroky spoliehajric sa na prijem takdhoto
d'al5ieho fi nancovania.

8. Organizdcia uznirva a srihlasi s tfm, Ze ak
prijme Prispevok od spolodnosti USSK, m6ie
USSK na ziklade vlastnej vol'by zverejnit'
poskytnutie takdhoto prispevku vo fonne
tladovdho vyhlSsenia, alebo inak a zahrnrif
informdcie tykajrice sa tohto prispevku do
svojich periodickfch verejnfoh spr6v.

9. Organizilcia srihlasi s tfm, Le poskytne
akdkol'vek dodatodn6 inform6cie alebo
dokumenti{ciu, lctoni spolodnost' USSK m6ie
vy1adovaf vsrivislosti sPrispevkom atymto
Certifikdtom" Okrem toho, Organizdcia srihlasf
s fjm, Le na poZiadanie urnoinf USSK
presktmanie a vykonanie auditu jej finandnfch
vjkazov azilznamoy.

10. Tfmto sa rozumie, Ze USSK sa bude spoliehat'
na tento Certifikit pri rozhodovanf
onavrhovanom Prispevku prc Organiz6ciu.
V5etky inform6cie uvedend v tomto Certifikrite
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7. If the Organization receives a Contribution from
USSK which is to be distributed or disbursed in
periodic installments, the Organization agrees to
submit status reports to USSK at such times as
may be requested by USSK. These reports slrall
show the progress being made by the
Organization in completing the project or in
achieving the goals for which the Contribution
was made. If USSK determines, in its sole
discretion, that (i) satisfaotory progross is not
being made toward completing such project or
achieving such goals, or (ii) the activities
undertaken by the Organization with the funds
contributed by USSK are not consistent with
USSK's understanding of the project, then USSK
reserves the right to discontinue any further
funding. In recognition of the foregoing, the
Organization agrees that it will not incur any
commifuents or take any action in reliance upon
the receipt of any such further funding.

The Organization acknowledges and agrees that
if the Organization receives a Contribution from
USSK, USSK rnay, at its option, publicly
disclose such Contribution, either in a press
release or otherwise, and include information
regarding such Contribution in its periodic public
reports.

The Organization agrees to supply any additional
information or documentation as may be
requested by USSK in connection with the
Contribution and this Certificate. ln addition,
the Organization agrees to pennit USSK to
review and audit its financial records and
statements upon request.

10. It is understood that USSK will rely upon this
Certificate when making its decision on the
proposed Contribution to ths Organization. All
information contained in this Certificate, and in
any other documents submitted to USSK in

9_

Priloha d. 3

the execution and delivery of this Cefiificate, or
any application for a Conh-ibution, does not
necessarily entitle the Organization to a
Contribution from USSK" and USSK rnay deny
or withhold the Contribution for any reason in its
sole and absolute discretion. All decisions made
by USSK regarding the Contribution are final.

,4./
,/ x'
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a v d'al5ich dokunentoch predloianych
spolodnosti USSK v sirvislosti s prfspevkom sir
presn6, pravdiv6 a ripln6. Ak USSK
kedykol'vek rozhodne o tom, Ze tak6to
infonndcie sri nesprdvne, nepresn6 alebo
neirpln6, alebo ak Organizilcia poruli
ktoqikoltek z jej sfhlasov tu uvedenlfch,
potom (D USSK nebude vyplicaf Ziadne
dodatodn6 finandnd prostriedky pre
Organizficiu a (ii) Organiz6cia okam iite vr6ti
spolodnosti USSK predtym vyplatend finandnd
prostriedky.

I l. Tento Certifikrit je vyhotovenli v slovenskom
a anglickom jazyku. Slovenskii verzia
Certifi k6tu je rozhoduj fi ca.

Prfloha d. 3

connection with the Contribution, is accurate,
fl'ue and complete. If at any time, USSK
determines that any such infonnation is incorrec!
inaccurate or incomplete, or the Organization
breaches any of its agreements set forth herein,
then (i) no additional funds rvill be disbursed by
USSK to the Oryanization, and (ii) the
Organization will immediately repay to USSK all
fuirds previously disbursed to it by USSK.

11. This Certificate is executed in Slovak/English
version, the Slovak version of the Certificate
taking priority.

Vyhotovend v niZ5ie uvedenli defr,/Executed as of the date set forth below

Ndzov organizdcie:/r{ame of organization: Reedukain6 centrum

Podpis:/Signature:

Meno:/ Printed or Typed Name: (rytteftnc etcho napisanc strojom)i

Funkcia:/Title: riaditet7 director
/..

Drltum:fl)ate: + , ll ,ll AtC

t-

Tibor Palko

,*
,n
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